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Podékovani

Rad bych timto podékoval svym nejbliz§im priteliim, kteti tu pro mé
vzdycky byli akteré to jesté nepfestalo bavit. Chtél bych také
podékovat kamarddiim z Heuge squad a fun group (Brou squad), diky

nimz se mj svét zase o néco zvétsil.

I would like to thank my closest friends who’ve been always there for
me and haven‘t got tired of it (yet). I would also love to say thank you
to my good friends from the Heuge squad and to my fun Brou squad

with whom my world grew bigger once more again.

Zvlasni dik ale patfi jen dvéma osobdm, jedné z nich je vénovino
i nékolik prvnich strinek. Strejdovi Petru Habrnalovi, ktery necekané
zemiel 13.9.2021, ateté Kvété Habrnilové, ktefi se rozhodli

zafinancovat celou knihu. Mam vis moc rad.

Strejda nebyl sim ani na samotném konci. A rid myslivim na to, ze
nebyl sim ani potom. Milj vérny a milovany pfitel, labrador Teska,

na néj jisté pockal, at uz to bylo kdekoliv.

My uncle was never alone, even at the very end. And I like to think
that he wasn’t alone even after. My loyal and beloved friend, Teska

the dog of 14 years, surely waited for him, wherever he was.



He also told me:

I know that you believe there will be many more people with whom
you will connect with. But you will find out later in life that

it only happens a few times.

So don’t act like you

have people to spare.”




Zivot nesmi byt nuda a nesmi to byt vézeni.

Life mustn‘t be boring and it mustn‘t be a prison.

Potom totiz nezélezi, jak kritky byl.

Because then it doesn’t matter, how short it was.




Jako ¢tendf mizete mit jednu zdsadni otizku — je tohle néjaky

zdlouhavy dopis z lasky?

As a reader, a principal question may pop up in your mind — Is this
some kind of elaborate and long love letter?



Uvod

Dvanict dni a jedno odpoledne je velice tizkd knizka poezie, kterd
byla sepsina v druhé poloviné roku pandemie COVID-19, ato
v dobé, kdy autor uzavtel jednu velkou kapitolu svého dosavadniho
zivota. Basné i kritké dryvky textu jsou oknem do bezesnych noci
i promarnénych dntl. Ziroven knizka ve svém stru¢ném obsahu
poskytuje odpovéd' na viechny otizky ctenéfe, a paklize ten zjisti, ze
stile par otizek pfebyvd, nejspiSe neni tim, kdo by si na né mél
odpovédét.

Stejné jako v kazdém vézném zamilovini, i zacitek byva stejny.
Vsichni mdme podobnou ideu o tom, jak to vSechno za¢ind —
z romantickych filma, z indie komedii, od nasich rodic¢t ¢ blizkych
piibuznych iz pohidek. A byt tedy vzdy vstupujeme do vazby
k jinému clovéku ve stejném rozpolozeni, mnohdy identickém,
¢asem zjistime, ze druhy clovék mluvi jazykem, jemuz tak uplné
nerozumime. Jako bychom se obcas ocitli v mistnosti s cizincem,
ktery o nécem mluvi, aviak my mu nedokizeme porozumét. Piesné
proto je tato kniha bilingvélni. Abychom skute¢né mohli pochopit
druhého, musime ucinit nezbytné kroky, obétovat Cas a co nejvice
oteviit svou mysl. Mnohdy musime touto snahou trivit dlouhé
hodiny, jestlize to viibec jsme ochotni udélat. Rychle se totiz unavime
atento prekladatelsky boj vzdime. Paklize nim vSak na druhém
skutecné zélezi, rozlustime i jeho pro nds nesrozumitelny jazyk.

Takovy vztah nemusi byt jen Cisté romanticky, miize se jednat

o vztah ptitel ¢ rodiny, avsak valnd vétSina textu v této knizce je



vénovina pravé prazvlastnimu poutu mezi lidmi, jez vznikd nihodné,
ze stejného zikladu, mnohdy nedmyslné. O néco lepsi pozici budou
mit mluvéi ceského jazyka, kteff navic ovlidaji angli¢tinu. Ovsem
sdnesni technikou amoznostmi, budme upfimni, se stivd
porozuméni nejen cizojazy¢nému textu mnohem jednodussim.
Kritké prozaické texty svym obsahem Casto posouvaji chipani basni,
takze ¢téte pozorné, nebot ackoli se zd4, ze obsah této knihy je dilem
nihody, vSe skryva néjaky acel a smysl skryty mezi fadky.

Usednéte proto na chvili a zkuste to. A méjte na paméti, ze se
pofdd jednd jen o malou knizku poezie. Prava vyzva se nachdzi vzdy

az v porozuméni druhému ¢lovéku.



Introduction

Twelve days and one afternoon is the name of a thin book of poetry,
which was composed during the second half of the COVID-19
pandemic year and the time when the author finished one great
chapter of his life. Poetry and short essays are intended as windows
into the sleepless nights and procrastinated days. At the same time, the
book answers all the questions a reader might have in its short
content. And if you still have any questions after that, you are not the
one who is supposed to answer them.

As in every serious love affair, the beginning is always the same.
We all share a common idea of how it should begin — based on
romantic movies, indie comedies, our family and relatives, or even
fairytales. And thus even though we always bind ourselves to another
human being with a similar mindset, we often find out at the same
time, that the other person sometimes speaks in a completely different
and alien language that we don’t truly understand. As if we were in
a room with a stranger, a foreigner, who is talking to us, but we are
unable to truly understand the meaning of it all. That is why this book
is bilingual. To genuinely understand each another, we have to make
the necessary step, sacrifice our time and open our minds. We often
have to spend hours and hours trying to understand, if we are capable
of doing so. Oftentimes, we just get tired, and eventually, we stop
trying to win this game of constant translation. Nevertheless, if we

truly care, we shall try to decipher this unfamiliar language.

10



Such a relationship does not have to be a romantic one. It can be
a relationship among friends or even family. However, most of the
texts in this book are dedicated to the idea of this strange connection
between two people, which often begins randomly, within
a common ground, and even more often unintentionally. A better
position is reserved for those who understand Czech and a bit of
English. Although, with the current state of technology and all the
possibilities we have, let’s be honest, understanding comes much more
easily, moreover if it’s all just about the text of a book. The essays lead
us to some underlying meanings of the book‘s poetry. So read
carefully, since everything in this book might seem random, but there
is an underlining purpose of it all.

So please, sit down for a moment and try. And always have in
mind that, after all, it’s just a tiny book of poetry. The true challenge

is always found in understanding other human beings.
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To remember it all

Grab a memory and go
over the hills,
over the fields,
where the cruel winds blow.
Carry it carefully,
beware of the winds,
for once you lose grip,
it’s hard to rescind.
They toy with your attention
and divert your eyes,
you won’t even notice
they took your price.
And when you arrive,
you can’t do much.
The Dead you can‘t revive,
they are gone, as such.
To feel the great ardour
is kind of strange.
The winds blow harder,
the feelings change.
So hold onto your memories tight,
don’t wait for a quip,
do what’s in your might

so that they won’t slip
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Odlouceni v patek

Tézké je vzdy odloudeni,
nebot nevidime do budoucna.
Citime se oloupeni
o vechny mozné konce jsoucna.
Drzime je pevné,
Septime jim do ucha.
Libime je nézné,
tizi nds zI4 pfedtucha.

Klid a tma nés zahali,
jen pouli¢ni svétla sviti,
téla se ndm rozpili,
1ék na béh ¢asu tak jen miti.
Hodiny tikaji netiprosné,
odi se zaviraji spinkem,
posledni noc prospime,
probuzeni jen no¢nim vinkem.
Kdyz rolety zasahnou paprsky,
rychle zase vstdvime.
Nebot cesta je ted pred nami,
do zrcadla jiz mévime.

Jak jen popsat vSechny ty zmatené pocity
honici se hlavou, kdyz iluze jsou pobity?
Ptijde brzy ona chvile,

kdy musime dét sbohem,
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ale jesté chvili stijme,

nez ztratim té za rohem.
Stijme chvili v pokoji,

kde ¢as tak rychle ubiha.

Privé ted jsme v souboji,

v némz cit iluzi stiha.
Vzdyt k dobru méme jesté chvili,
tak nespéchejme vic, nez je tfeba.

Odlouceni budeme hned mili,

délejme tedy, ze je jesté stfeda.
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